
7j/7
Everyday

Wifi  à bord
Free wifi on board

Bagages gratuits
No extra fees for luggage 

Place assise garantie
Guaranteed seat

Téléchargez l’application 
Zenbus gratuitement !
To spot your shuttle, 
please download our free App

INFORMATIONS UTILES
USEFUL INFORMATION

EXCLU WEB -10%

E-billet plein tarif Aller-Retour 
Full fare combined round-trip ticket

..........14,40 €

......12,60 €E-billet tarif réduit* Aller-Retour
Discount combined round-trip ticket

www.30direct.com

Tarif réduit * : -26 ans, +60 ans, familles voyageant avec 3 enfants ou plus, ou avec 
carte famille nombreuse, groupe de plus de 6 personnes et personnel porteur du badge 
Aéroport de Bordeaux.
Discount : young people under 26, senior citizen over 60, families travelling with 3 children or more, 
groups of 6 persons or more and sta� with an Bordeaux Airport badge.

*O�re valable exclusivement sur la boutique en ligne du site www.30direct.com 
*Exclusively available on our e-shop www.30direct.com

Direct 30 minutes*, tous les jours, toute l’année

8 €
7 €

Gratuit / Free

Billet plein tarif / Full fare ticket

Billet tarif réduit* / Discount fare ticket*

Billet enfant -5 ans / Children under 5

Paiement en € à bord : Espèces, Cartes bancaires (Sauf Amex), Chèques. 
Paiement in € onboard : Cash, Credit cards (exept Amex), Checks.

WHERE TO TAKE THE SHUTTLE ?

 

AÉROPORT HALL B
(Rez de chaussée)

AIRPORT HALL B (Ground Floor)

BORDEAUX MÉRIGNAC

 
GARE Parvis HALL 2

TRAIN STATION HALL 2

BORDEAUX SAINT JEAN

FARES

OÙ PRENDRE LA NAVETTE ?

LES TARIFS

* Dans des conditions normales de circulation/ In normal traffi c conditions.

30direct.com

NAVETTE AÉROPORT DE BORDEAUX

DU 04 NOV. 2024 AU 30 MARS 2025
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HORAIRES
SCHEDULES

DU 04 NOV. 2024 AU 30 MARS 2025

Boutique en ligne / E-Shop : 30direct.com
Contact : 30direct@keolis.com

Cette navette roule au biocarburant, ce qui permet de 
réduire de 75 % les émissions de CO2.
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 Départ de l’AÉROPORT vers la gare

Departure from AIRPORT to train station 

  Départ de la GARE vers l’aéroport

Departure from TRAIN STATION  to airport

Pour les groupes de plus de 10 personnes voyageant ensemble, 
pensez à réserver avant le voyage (30direct@keolis.com)
Group of 10 persons or more travelling together must book prior departure 
(30direct@keolis.com)

Our shuttle travels everyday, all year round and operates normally on holidays 
and bank holidays.

La navette circule tous les jours, 365 jours par an. Les jours 
fériés, la navette fonctionne comme un jour normal.

Un emplacement pour fauteuil roulant est disponible.
La réservation est obligatoire avant le voyage (30direct@keolis.com)
A place for one wheelchair is available. Booking is compulsory before travel 
(30direct@keolis.com)

E-billet valable une journée à présenter au conducteur 
imprimé ou sur smartphone.
E-ticket is only valid on day booked and must be show to driver printed or on a 
smartphone.

Prévoyez su�isamment de temps pour vos correspondances. 
La circulation et ses aléas font partie du voyage. Il peut arriver que la navette 
mette un peu plus de temps que prévu à relier l’aéroport et la gare.
Plan enough time between your connections. 
The tra�c and its hazards are parts of the journey. The shuttle may take a little more 
time than planned to connect the airport and the station.

INFORMATIONS VOYAGEURS
PASSENGER INFORMATION

ATTENTION


